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جهاد الإيمان في المسيح يسوع
هوُدِ مِقْداَرُ هذَهِِ 1لذِلَكَِ نحَْنُ أيَضْاً، إذِْ لنَاَ سَحَابةٌَ مِنَ الش

ةَ المُحِيطةََ بنِاَ مُحِيطةٌَ بنِاَ، لنِطَرَْحْ كلُ ثقِْلٍ واَلخَْطيِ
ــوعِ ــادِ المَوضُْ ــي الجِْهَ ــالصبرِْ فِ ِ ــاضِرْ ب ــهوُلةٍَ ولَنْحَُ بسُِ
ذيِ أمََامَنا2َناَظرِيِنَ إلِىَ رَئيِسِ الإيِمَانِ ومَُكمَلهِِ، يسَُوعَ، ال
ـرُورِ المَوضُْـوعِ أمََـامَهُ احْتمََـلَ الصـليِبَ مِـنْ أجَْـلِ الس
رُوا مُسْتهَيِناً باِلخِْزْيِ، فجََلسََ فيِ يمَِينِ عرَْشِ اللهِ.3فتَفََك
ذيِ احْتمََلَ مِنَ الخُْطاَةِ مُقَاومََةً لنِفَْسِهِ مِثلَْ هذَهِِ فيِ ال

وا وتَخَُورُوا فيِ نفُُوسِكمُْ.  تكَلِ لئِلاَ
ةِ،5وقَدَْ ى الدمِ مُجَاهدِيِنَ ضِد الخَْطيِ 4لمَْ تقَُاومُِوا بعَدُْ حَت

ذيِ يخَُاطبِكُمُْ كبَنَيِنَ: "ياَ ابنْيِ، لاَ تحَْتقَِرْ نسَِيتمُُ الوْعَظَْ ال
ب هُ الر ذيِ يحُِب خَكَ".6لأنَ ال َ تخَُرْ إذِاَ وبَ ب ولاَ تأَدْيِبَ الر
أدْيِبَ بهُُ ويَجَْلدُِ كلُ ابنٍْ يقَْبلَهُُ.7إنِْ كنُتْمُْ تحَْتمَِلوُنَ الت يؤُدَ
بهُُ أبَوُه؟8ُولَكَنِْ إنِْ يعُاَمِلكُمُُ اللهُ كاَلبْنَيِنَ، فأَيَ ابنٍْ لاَ يؤُدَ
كنُتْمُْ بلاَِ تأَدْيِبٍ قدَْ صَارَ الجَْمِيعُ شُرَكاَءَ فيِهِ، فأَنَتْمُْ نغُوُلٌ
ا نهَاَبهُمُْ، بيِنَ وكَنُ لاَ بنَوُنَ.9ثمُ قدَْ كاَنَ لنَاَ آباَءُ أجَْسَادنِاَ مُؤدَ
ً لأبَيِ الأرَْواَحِ فنَحَْياَ؟10لأنَ أوُلئَكَِ َ نخَْضَعُ باِلأوَلْىَ جِداّ أفَلاَ
ً قلَيِلةًَ حَسَبَ اسْتحِْسَانهِمِْ، وأَمَا هذَاَ فلأَجَْلِ اما بوُناَ أيَ أدَ
المَنفَْعةَِ لكِيَْ نشَْترَكَِ فيِ قدَاَسَتهِِ.11ولَكَنِ كلُ تأَدْيِبٍ فيِ
هُ للِفَْرَحِ بلَْ للِحَْزَنِ، وأَمَا أخَِيراً فيَعُطْيِ الحَْاضِرِ لاَ يرَُى أنَ

لامَِ. للِس ِبوُنَ بهِِ ثمََرَ بر َذيِنَ يتَدَر ال
أعمال البرّ والقداسة بواسطة الإيمان

كـَــبَ مُـــوا الأيَـَــاديَِ المُسْـــترَْخِيةََ واَلرَ12لذِلَـِــكَ قو

َ عة13ََواَصْنعَوُا لأرَْجُلكِمُْ مَسَالكَِ مُسْتقَِيمَةً لكِيَْ لا المُخَل
لامََ مَعَ يشُْفَى.14اتِبْعَوُا الس ِيعَتْسَِفَ الأعَرَْجُ بلَْ باِلحَْري
تـِــي بـِــدوُنهِاَ لـَــنْ يـَــرَى أحََـــدٌ الجَْمِيـــعِ واَلقَْداَسَـــةَ ال
  يخَِيبَ أحََدٌ مِنْ نعِمَْةِ اللهِ، لئِلاَ ،15مُلاحَِظيِنَ لئِلاَ ب الر
ــهِ ِ ــسَ ب َفيَتَنَج ً ــا ــنعََ انزْعِاَج ــرَارَةٍ ويَصَْ ــلُ مَ ــعَ أصَْ ُ يطَلْ
ذيِ ً كعَيِسُو ال ً أوَْ مُسْتبَيِحا  يكَوُنَ أحََدٌ زَانيِا كثَيِرُونَ،16لئِلاَ
ً هُ أيَضْا كمُْ تعَلْمَُونَ أنَ تهَُ.17فإَنِ لأجَْلِ أكَلْةٍَ واَحِدةٍَ باَعَ بكَوُريِ
بعَدَْ ذلَكَِ، لمَا أرََادَ أنَْ يرَثَِ البْرََكةََ رُفضَِ، إذِْ لمَْ يجَِدْ

هُ طلَبَهَاَ بدِمُُوعٍ. ً مَعَ أنَ وبْةَِ مَكاَنا للِت
ارِ، وإَلِىَ كمُْ لمَْ تأَتْوُا إلِىَ جَبلٍَ مَلمُْوسٍ مُضْطرَمٍِ باِلن 18لأنَ

ٍ وزََوبْعَـَةٍ،19وهَتُـَافِ بـُوقٍ وصََـوتِْ كلَمَِـاتٍ، ضَبـَابٍ وظَلاَمَ
همُْ ذيِنَ سَمِعوُهُ مِنْ أنَْ تزَُادَ لهَمُْ كلَمَِةٌ،20لأنَ اسْتعَفَْى ال
تِ الجَْبلََ بهَيِمَةٌ ترُْجَمُ لمَْ يحَْتمَِلوُا مَا أمُِرَ بهِِ: "وإَنِْ مَس
ى قاَلَ ً حَت أوَْ ترُْمَى بسَِهمٍْ".21وكَاَنَ المَنظْرَُ هكَذَاَ مُخِيفا
مُوسَى: "أنَاَ مُرْتعَبٌِ ومَُرْتعَدٌِ".22بلَْ قدَْ أتَيَتْمُْ إلِىَ جَبلَِ

جهاد از ایمان به مسيح عیسی
1بنابراین چونکه ما نیز چنین ابَرْ شاهدان را گرداگرد

خود داریم، هر بار گران و گناهی را که ما را سخت
میپیچد، دور بکنیم و با صبر در آن میدان که پیش
روی ما مقرّر شده است بدویم،2و به سوی پیشوا و
کاملکنندهٔ ایمان، یعنی عیسی، نگران باشیم که بجهت
آن خوشی که پیش او موضوع بود، بیحرمتی را ناچیز
شمرده، متحمل صلیب گردید و به دست راست تخت
خدا نشسته است.3پس تفکرّ کنید در او که متحمّلِ
چنین مخالفتی بود که از گناهکاران به او پدید آمد،

مبادا در جانهای خود ضعف کرده، خسته شوید.
4هنــوز در جهــادِ بــا گنــاه تــا بــه حــدّ خــون مقــاومت

نکردهاید،5و نصیحتی را فراموش نمودهاید که با شما
چون با پسران مکالمه میکند که: ای پسر، من تأدیب
خداوند را خوار مشمار و وقتی که از او سرزنش یابی،
خســتهخاطر مشــو.6زیــرا هــر کــه را خداونــد دوســت
میدارد، توبیخ میفرماید و هر فرزندِ مقبول خود را به
تازیانه میزند.7اگر متحّمل تأدیب شوید، خدا با شما
مثل با پسران رفتار مینماید. زیرا کدام پسر است که
پدرش او را تأدیب نکند؟8لکن اگر بیتأدیب میباشید،
که همه از آن بهره یافتند، پس شما حرامزادگانید نه
پسران.9و دیگر پدرانِ جسم خود را وقتی داشتیم که
ما را تأدیب مینمودند و ایشان را احترام مینمودیم،
آیا از طریق اولی پدر روحها را اطاعت نکنیم تا زنده
شویم؟10زیرا که ایشان اندک زمانی، موافق صواب
دید خود ما را تأدیب کردند، لکن او بجهت فایده تا
شریک قدوّسیتّ او گردیم.11لکن هر تأدیب در حال، نه
از خوشیها بلکه از دردها مینماید، امّا در آخر میوهٔ
عدالتِ سلامتی را برای آنانی که از آن ریاضت یافتهاند

بار میآورد.
اعمال عدالت و تقدس

12لهذا دستهای افتاده و زانوهای سست شده را استوار

نمایید،13و برای پایهای خود راههای راست بسازید تا
کسی که لنگ باشد، از طریق منحرف نشود، بلکه شفا
یابد.14و در پی سلامتی با همه بکوشید و تقدسّی که
بغیر از آن هیچکس خداوند را نخواهد دید.15و مترصّد
باشید مبادا کسی از فیض خدا محروم شود و ریشهٔ
مرارت نمّو کرده، اضطراب بار آورد و جمعی از آن
آلوده گردند.16مبادا شخصی زانی یا بیمبالات پیدا
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ةِ، مَاويِ أوُرُشَليِمَ الس ،صِهيْوَنَْ وإَلِىَ مَديِنةَِ اللهِ الحَْي
وإَلِىَ رَبوَاَتٍ همُْ مَحْفِلُ مَلائَكِةٍَ،23وكَنَيِسَةِ أبَكْاَرٍ مَكتْوُبيِنَ
انِ الجَْمِيعِ، وإَلِىَ أرَْواَحِ مَاواَتِ، وإَلِىَ اللهِ ديَ فيِ الس
أبَرَْارٍ مُكمَليِنَ،24وإَلِىَ وسَِيطِ العْهَدِْ الجَْديِدِ، يسَُوعَ، وإَلِىَ

مُ أفَضَْلَ مِنْ هاَبيِلَ. دمَِ رَش يتَكَلَ
هُ إنِْ كاَنَ أوُلئَكَِ مِ، لأنَ 25انُظْرُُوا أنَْ لاَ تسَْتعَفُْوا مِنَ المُتكَلَ

مِ علَىَ الأرَْضِ، فبَاِلأوَلْىَ لمَْ ينَجُْوا إذِِ اسْتعَفَْواْ مِنَ المُتكَلَ
ذيِ مَاءِ،26ال ذيِ مِنَ الس جِداًّ لاَ ننَجُْو نحَْنُ المُرْتدَينَ عنَِ ال
صَوتْهُُ زَعزَْعَ الأرَْضَ حِينئَذٍِ وأَمَا الآنَ فقََدْ وعَدََ قاَئلاًِ:
ــمَاءَ أزَُلـْـزلُِ لاَ الأرَْضَ فقََــطْ بـَـلِ الس ً ةً أيَضْــا ــي مَــر "إنِ
ً يـَـدلُ علَـَـى تغَيْيِــرِ الأشَْيـَـاءِ ةً أيَضْــا أيَضْــاً".27فقََــولْهُُ مَــر
َ تـِـــي لا ــــى ال ـَـــيْ تبَقَْ ــــةِ كمََصْــــنوُعةٍَ لكِ المُتزََعزْعَِ
َ يتَزََعزَْعُ، ليِكَنُْ ً لا تتَزََعزَْعُ.28لذِلَكَِ، ونَحَْنُ قاَبلِوُنَ مَلكَوُتا
ــةً بخُِشُــوعٍ عِنـْـدنَاَ شُكـْـرٌ بـِـهِ نخَْــدمُِ اللــهَ خِدمَْــةً مَرْضِي

وتَقَْوىَ،29لأنَ إلِهَنَاَ ناَرٌ آكلِةٌَ.

شود، مانند عیسو که برای طعامی نخست زادگی خود
را بفروخت.17زیرا میدانید که بعد از آن نیز وقتی که
خواست وارث برکت شود مردود گردی، زیرا که جای
توبه پیدا ننمود، با آنکه با اشکها در جستجوی آن

بکوشید.
18زیرا تقرّب نجستهاید به کوهی که میتوان لمس کرد

و به آتش افروخته و نه به تاریکی و ظلمت و باد
ــه ــی ک ــدای کلام ــا و ص ــه آواز کرّن ــه ب ــخت،19و ن س
شنوندگان، التماس کردند که آن کلام، دیگر بدیشان
گفته نشود.20زیرا که متحمّل آن قدغن نتوانستند شد
که اگر حیوانی نیز کوه را لمس کند، سنگسار یا به
نیزه زده شود.21و آن رؤیت به حدیّ ترسناک بود که
موسی گفت: بغایت ترسان و لرزانم.22بلکه تقرّب
جستهاید به جبل صهیون و شهر خدای حیّ، یعنی
اورشلیــم ســماوی، و بــه جنــود بیشمــاره از محفــل
فرشتگان،23و کلیسای نخست زادگانی که در آسمان
مکتوبنــد و بــه خــدای داورِ جمیــع و بــه ارواحِ عــادلانِ
مُکمَل24و به عیسی متوسّطِ عهدِ جدید و به خون
پاشیده شده که متکلمّ است به معنیِ نیکوتر از خون

هابیل.
25زنهار از آنکه سخن میگوید رو مگردانید، زیرا اگر

آنانی که از آنکه بر زمین سخن گفت رو گردانیدند،
نجات نیافتند، پس ما چگونه نجات خواهیم یافت اگر از
او که از آسمان سخن میگوید روگردانیم؟26که آواز او
در آن وقــت زمیــن را جنبانیــد، لکــن الآن وعــده داده
است: که یک مرتبه دیگر نه فقط زمین بلکه آسمان را
نیز خواهم جنبانید.27و این قول او یک مرتبه دیگر
اشاره است از تبدیل چیزهایی که جنبانیده میشود،
مثل آنهایی که ساخته شد، تا آنهایی که جنبانیده
ــه ــوتی را ک ــون ملک ــس چ ــد.28پ ــاقی مان ــود ب نمیش
نمیتوان جنبانید مییابیم، شکر بجا بیاوریم تا به
خشوع و تقوا خدا را عبادت پسندیده نماییم.29زیرا

خدای ما آتش فروبرنده است.


